Blal-Nr.

Adressa du destinatalre

- Page No. i/1
mm DELIVERY NOTEEE
Lieferschain-Nr,
— ] 3 Dalvery Nola Ho.
Borderaat de livraison
19418225
4 Listerdatum /Date of Delivery/ Date de lvraison
10.07.2019
KACO GmbH + Co, KG, Ind 18, 74612
8 Rachnungsnriinvolce-Ng Factura N®
MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO 8 Rechn.Datum / Date of invaloa / de la factura
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA Kunderv-Nr. f Chent No. / Gliant N®
ITALIEN 440125
SupplietNp,
91000936
10 |hre Zeichen 11 Ihre Bestell-Nr./Datum - Zusatzdaten des Bastgllers 12 Unsere Abl. 43 Hausml 14 Unsers Auflrags-Nr.
Your ref, Your arder Na./date - Qthor client relarences Deparment Phona Qur Ordar No.
Volra ref. Volia commandes N°/date - Auizes ré N*° servicy el Notre commande d*
412 550003963901 VKV 2019/294959
19  Versandart 20 Arol upfesl | 21 Vempackungsart © 22 Versandzelchen 23 Gesamigawich! kg 24
Means of bansport Iree Means of pagkaging Transport 1elerence ‘Waight kg
Meda d'axpddilion franco Mode d'embaliage Rél. d'expddition Pouds kg
brulio I'IBHD
by forwarder X see below 64608 grose 140,00 107,00 et
i gl
25 Varsandanschnit 26 Abladestele
Address of consignee Rec. locabon

Lleu da livealson

MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALTEN
g 23 Sachaummar 29 Bazeichrung 7 Descriplion f Déslgnation 30 Mengo 31 ME
Pas Identlication No. 21 Verpackungsart” / Typa ol Packing / Type d'emballage Q. Unit
Identilkcation N* Qla, Unité
1 9009069660 92135101 6.720,00 pieces
. D3S 38x55x8/12 WIF02Z01
N. Z8T.: 12.07.18 ACM75814
900.9.0696.60
Charge:
0 3.528,00 pieces — v te—— - NVE: O —
1345-1349/1414-1417 3.026,00 pieces NVE: 1345-1349/1414-1417
1414-1417 166,00 pieces NVE: 1414-1417

Packmittel
HALBEEUROQ
ABOG

3215

Getrag Halbe Euro-Palette
Getrag Abdeckplatte AB06
Getrag KLT 3215

KUFMNE—}-H&AGEL S.r.L.

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: (D?JZQ
Quantitd effettiva:
Tipa Imballaggio:

s i
Quantita imballi:
Conformita alle sc’nede d'imballol @ -
(w A

Data controflo: |
Firma

pes. £ill quant]
1 6.720,00

1
40 168,00

A30236 65+
soo {52 8766

Ad5 3¢

Dt Listerung arfolgl Delivary will b# made only nctording ta aur common business lerms. Any amendment La Fvralson est it é toule
Jecte Anc L D will be pecepled only aceording te our wiitisn agresmant, Our writlen cammon d&ngaﬁmﬂmsmﬂhugkﬁﬂlcsdoﬂhkﬂobjﬂd’m consentemont parbeuSor
Algameinen Geschiftsbedingungen stem wi thnen suf Wunzeh geme in Schoft- butlnass terms will ba cent to you on request, They are also avallable onour dertl, L ghndrales vous p 14

Form zur Visriigung. St sindt auch verilighar aul unsener homepage wew kacode

homepage www hoco da

igdmmdswnhbwm-wmd‘mimhmdl

Verwaltung/Administeation
19, D-74912 Ki

Fhone +49 {0} 7266/9130-0

Fax +49 {0) 7266/9130-1386

Banker / Bankersf Bangues

BW-Bank / Landasbank Baden-Wuerllemberg
IBAN DE75600501010002351441

BIC-Code: SOLADESTE0D

&1z Kirchardt, Regi

't HRAS53 * persdnlich haftenda Gesalischallarin Hainrich und Bazh + Go. GmbH Sitz Kirchardl, Reglstergericht HRB 572

Geschalmahrar Dipl-Wirt.Ing. (FH} Johannes HaImlm Dipl.-Ing Richazd Qnghasth * USL-12.-Nr, DE 145 801 743 * Finanzamt Hailbronn, Steusr-Nr, 85214/75000



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

r

’ e B W } . W » ey
5 a P 7 - r
Ordine di Traspprto / Transport Order — 7 ‘ / R
Sender / Mittenlz | VAT4D-Na, / N parlta IVA Date/ Dala o —
11-JUL-2019 -m»_"mmmn.vq§2Fc§?77f
KACO @G BH‘+ CO. XG,
BREITE [SELTE 3
D-74888| SINSHEIM
158016
Catfecton adcress,/ tndizo det luogo & darka o) Orcr Code/ Osdine cf Lasporto
ZNJ~EC-0169074
Delivery terms / Terminal address /

Condizlonl di trasporio
Dﬂeedumlclls exworks
franco dom.

Cleared Unelsared
Clsiogenay [

Iaxes peld |:| 1axes unpald
dazi pagati, ! dazi non pagal
D duty pald D Guty vnpald

Indirtzo terminalz

L femo i DHI, FREIGHT GMBH
nan sduganalv] HEILBRONN

LEIMENGRUBE 9
D-74613 OEHRINGEN

Conslgnes / Deslinatario VAT-10-No. /4 parfita IVA dir, dog. pag.— dir. dog.
MAGNA PT S5.P.A., PLANT MODUGNQ D:IT{;IS ronpg.  |Tel:+49 7941 988 0O
Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI| CLICLAMINI 4
I-70026| M AJDUGNO EXW
Additional transport Irsurance ! Termina! relerence /
Mb‘mm'm“:: Nemaro b dassler
Delivery address / Indirtzzo'di conseqna dalfa merge D é’?s D na
Currency/  Value for Insurance/ Cuslomers relerencs,
Valula Valove da assicurarg Riferimen] del clienle
No | TMP=TNW-5671585
Terminal 6l amivo Contact tel,
Terminal ds destination Nurmerg telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and rumbers Quanliy | Packng °  Descsiption of goods Gusioms bl usbe] Gr0s5 welght in kg Valug {with currengy)
Marche 8 rumes Quanlits Imbalisgglo  pestrizione della mesea Tariftadoganale | Pesolordalnkg Valore {con valuta)
- . 15418224 / 316.0
2 |PLE 15418224 /
Payablz weigh! In & Tolzl gross warghl in k
EX WORKS Peso lassablglaln kog Tnlalsg past Iorgo In kgg
pim, % tmx omx ot = 0.820m 0.00 v 316.00 316.0

Special consignments / Richiests particolari

Special Instrugtions / lstruzion] particatari

Enclosures / Allegati

19418224 225
..l
Catlection at sender Delivery 1a consignes IMPORTANT Azcording do CMR, transport camapes have 1o 2o noied on
Rillro dal mittenta Consegra al dastinatario ordbr {900 tipen dalivery of 1y tonsignmant. Damayes nat visibla extamally should be
natified in wriling to tha responsible EUROCONNECT terminal within 7 dzmmré;@;rﬁ
Date/Dala Data/Data .
Time/ Orerin Time/ Orrio
Drivers signatue / Firme deffautista Conslgnees signaturg Consignes's nama in block letters
Flima del destinalario Nome di chl firma in stampatello —
ﬁ
EUROCONNECT Transport Conditions apply excluslvely to all DHL EUHOGONNE grnments.

Tutte |o spedizioni EUROGONNECT sono vincelata alle Condizioni Generali di trasporto EUROGONNECT 1




